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 Intarsi Glam 03 

INTARSI
Grès cérame
Rectifié
Керамогранит
Ректифицированная

Gres porcellanato
Rettificato
Feinsteinzeug
Kalibriert

Porcelain
Rectified

10mm

FOR

L’arte di riscoprire con la ceramica intarsi di marmi e legni preziosi
Ein kunstvolles Comeback mit Keramik: Intarsien von Marmor und edlem Holz
L’art des revêtements avec la céramique marqueterie de marbre et de bois précieux
Искусство открывать заново с помощью керамики инкрустации из мрамора и ценных пород древесины

THE ART OF REDISCOVERING, WITH CERAMICS, 
FINE MARBLE AND WOODEN INLAYS

Patterns Intarsi Glam

Glam Mix Glam 01 Glam 02 Glam 03 Glam 04 Glam 05

Patterns Intarsi Classic

Classic Mix Classic 01 Classic 02 Classic 03 Classic 04 Classic 05

Patterns Intarsi Elite

Elite Mix Elite 01 Elite 02 Elite 03 Elite 04 Elite 05

Surfaces

Nat  
Natural

R10 

Classe 4
resistance to abrasion 

Sizes

20x20  8”x8” 
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INTARSI 

INTARSI
CLASSIC

INTARSI
ELITE

INTARSI
GLAM
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Floor / Intarsi Glam 04
	 Tm-Silver 60120 Kry (TRUMARMI Collection) 
Wall / 	 Tm-Silver 60120 Kry (TRUMARMI Collection)

A new way of bringing together old materials,  
whilst combining fine marble and wooden effects. 
The prevalence of cool hues and dark colours  
gives settings an enduring, timeless style,  
made of marked contrasts that define a sophisticated 
and decidedly Glam character.

Intarsi Glam 05 
Tm-Extra 60120 (TRUMARMI Collection)

Un modo nuovo di accostare materie 
antiche combinando pregiati effetti 
di marmo e legno. La prevalenza di 
tonalità fredde e colori scuri dona agli 
ambienti uno stile intramontabile, senza 
tempo, fatto di contrasti marcati che 
definiscono una personalità sofisticata e 
decisamente Glamour.

Antike Materien ergeben zusammen auf 
eine neue Art und Weise die elegante 
Kombination von Marmor und Holz. 
Das Vorherrschen kalter Farbtöne und 
dunkler Farben verleihen den Räumen 
einen stets aktuellen, zeitlosen Stil, 
der mit seinen markanten Kontrasten 
Eleganz und Glamour ausstrahlt.

Une nouvelle manière de mettre 
ensemble des matériaux anciens 
en combinant les effets raffinés du 
marbre et du bois. La prédominance 
de tonalités froides et de couleurs 
sombres confère aux intérieurs un 
style intemporel, hors du temps, fait 
de contrastes marqués qui définissent 
une personnalité sophistiquée et très 
Glamour.

Новый способ сочетания античных 
материалов за счет комбинации ценных 
эффектов мрамора и древесины. 
Преобладание холодных тонов и 
темных цветов придает помещениям 
непреходящий и нестареющий 
стиль, характеризующийся четкими 
контрастами, присущими изысканному и 
по-настоящему гламурному дизайну.

INTARSI 
GLAM

Floor /	 Intarsi Glam 02
	 Tm-Extra 60120  (TRUMARMI Collection)
Counter /	 Maxi Class Tm-Extra Kry (TRUMARMI Collection)

CLASS 4
GOOD FOR 
PUBLIC 
SPACES
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An accurate selection of wooden-effect details  
in the PRIMEWOOD collection, painstakingly  
and stylishly combined.  
Decorative elements and themes of Italy’s  
cabinet-making tradition have been given a new 
lease of life in harmony with a modern lifestyle. 

Accurata selezione di dettagli 
effetto legno della collezione 
PRIMEWOOD combinati con 
precisione e buon gusto. 
Elementi e temi decorativi 
della tradizione ebanistica 
italiana trovano nuova vita per 
armonizzarsi con il moderno 
lifestyle.

Eine sorgfältige Auswahl der 
Details mit Holzeffekt aus der 
Kollektion PRIMEWOOD, die 
präzis und geschmackvoll 
kombiniert sind. Elemente 
und dekorative Themen der 
traditionellen italienischen 
Kunsttischlerei werden 
wieder aufgegriffen und mit 
dem modernen Lifestyle in 
Einklang gebracht. 

Une minutieuse sélection de 
détails effet bois de la collection 
PRIMEWOOD combinés avec 
précision et bon goût. Des 
éléments et des thèmes de 
la tradition de l’ébénisterie 
italienne trouvent une 
nouvelle vie pour s’harmoniser 
avec le style de la vie 
moderne.

Тщательный подбор деталей, 
эффект древесины коллекции 
PRIMEWOOD в сочетании с 
точной работой и хорошим 
вкусом. Декоративные 
элементы и узоры, присущие 
традициям итальянских 
краснодеревщиков, 
обретают новую жизнь, 
гармонично вписываясь в 
современный стиль жизни. 

Intarsi Classic 01

INTARSI 
CLASSIC

Indoor /	 Intarsi Classic 03 ( Posa A )
Outdoor /	 Primewood White 20120 As (PRIMEWOOD Collection)

WARM 
COMFORT
WOOD EFFECT  

INTARSI
 CLASSIC 

Floor / Intarsi Classic Mix
		  Primewood Natural 20120 (PRIMEWOOD Collection)
Wall /	 Intarsi Classic Mix
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INTARSI 
ELITE

Intarsi Elite 01 (Posa B) Floor /	Intarsi Elite 02 (Posa B) 
Wall / 	 Tm-Extra 60120 (TRUMARMI Collection)

Inlays of iconic marble, paired with  
light-coloured wood, with warm and 
authentic hues: materials and colours 
masterfully reinterpreted by Sant’Agostino to 
create models of absolute beauty.  

Tarsie di marmi iconici, 
abbinati a legni 
chiari, dai toni caldi e 
autentici: materie e colori 
reinterpretati ad arte da 
Sant’Agostino, per creare 
modelli di assoluta bellezza.

Tarsien ikonischen 
Marmors, kombiniert mit 
hellem Holz,in warmen 
und authentischen 
Farbtönen: Materie und 
Farben kunstvoll neu 
definiert von Sant‘Agostino 
mit dem Ergebnis einzigartig 
schöner Modelle.

La marqueterie de marbres 
iconiques, combinée 
avec des bois clairs, 
aux tonalités chaudes 
et authentiques : des 
matériaux et des couleurs 
réinterprétés avec talent par 
Sant’Agostino, pour créer 
des modèles d’une beauté 
absolue.  

Инкрустации с 
использованием 
легендарных видов 
мрамора в сочетании со 
светлой древесиной в 
тёплых и натуральных 
тонах: материалы и цвета 
искусно подобраны 
компанией Sant’Agostino 
для создания моделей 
абсолютной красоты.   

Floor / Intarsi Elite Mix
	 Primewood Natural 20120 (PRIMEWOOD Collection)
Wall /	 Intarsi Elite Mix
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Gres porcellanato
Rettificato

Feinsteinzeug
Kalibriert

Grès cérame 
Rectifié

Керамогранит
Ректифицированная

Porcelain
Rectified

INTARSI

Patterns  Disegni • Strukturen • Images •  Cтруктура

20x20 8”x8”
Intarsi Glam 04
CSAIGL0420

20x20 8”x8”
Intarsi Glam Mix*
CSAIGLMX20

*	 Intarsi Glam Mix features 9 
different patterns

*	 Intarsi Glam Mix si compone 
di 9 differenti motivi grafici

* Intarsie Glam Mix setzten 
sich aus 9 verschiedenen 
Grafikmotiven zusammen

* Intarsi Glam Mix se compose 
de 9 différents motifs 
graphiques

* Intarsi Glam Mix состоит из 
9 различных графических 
узоров

20x20 8”x8”
Intarsi Glam 01
CSAIGL0120

20x20 8”x8”
Intarsi Glam 02
CSAIGL0220

20x20 8”x8”
Intarsi Glam 05
CSAIGL0520

20x20 8”x8”
Intarsi Glam 03
CSAIGL0320

20x20 8”x8”
Intarsi Classic 01
CSAICL0120

20x20 8”x8”
Intarsi Classic Mix*
CSAICLMX20

20x20 8”x8”
Intarsi Classic 02
CSAICL0220

20x20 8”x8”
Intarsi Classic 05
CSAICL0520

20x20 8”x8”
Intarsi Classic 04
CSAICL0420

20x20 8”x8”
Intarsi Classic 03
CSAICL0320

*	 Intarsi Classic Mix features 9 
different patterns

*	 Intarsi Classic Mix si 
compone di 9 differenti 
motivi grafici

* Intarsie Classic Mix setzten 
sich aus 9 verschiedenen 
Grafikmotiven zusammen

* Intarsi Classic Mix se compose 
de 9 différents motifs 
graphiques

* Intarsi Classic Mix состоит из 
9 различных графических 
узоров

Posa B
Laying B

Posa A
Laying A

EN 14411 APPENDICE G BIa GL10mm
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20x20 8”x8”
Intarsi Elite 04
CSAIEL0420

Gres porcellanato
Rettificato

Feinsteinzeug
Kalibriert

Grès cérame 
Rectifié

Керамогранит
Ректифицированная

Porcelain
Rectified

INTARSI

Intarsi Glam
20x20 8”x8”

Intarsi Classic
20x20 8”x8”

Intarsi Elite
20x20 8”x8”

Surface NAT Surface NAT Surface NAT

Glam Mix Intarsi Glam Mix
CSAIGLMX20 Classic Mix Intarsi Classic Mix

CSAICLMX20 Elite Mix Intarsi Elite Mix
CSAIELMX20

Glam 01 Intarsi Glam 01
CSAIGL0120 Classic 01 Intarsi Classic 01

CSAICL0120 Elite 01 Intarsi Elite 01
CSAIEL0120

Glam 02 Intarsi Glam 02
CSAIGL0220 Classic 02 Intarsi Classic 02

CSAICL0220 Elite 02 Intarsi Elite 02
CSAIEL0220

Glam 03 Intarsi Glam 03
CSAIGL0320 Classic 03 Intarsi Classic 03

CSAICL0320 Elite 03 Intarsi Elite 03
CSAIEL0320

Glam 04 Intarsi Glam 04
CSAIGL0420 Classic 04 Intarsi Classic 04

CSAICL0420 Elite 04 Intarsi Elite 04
CSAIEL0420

Glam 05 Intarsi Glam 05
CSAIGL0520 Classic 05 Intarsi Classic 05

CSAICL0520 Elite 05 Intarsi Elite 05
CSAIEL0520

Pz / Box 17 Pz / Box 17 Pz / Box 17

Mq / Box 0,68 Mq / Box 0,68 Mq / Box 0,68

Kg / Box 15 Kg / Box 15 Kg / Box 15

Kg / Mq 22,1 Kg / Mq 22,1 Kg / Mq 22,1

Boxes / Pallet 96 Boxes / Pallet 96 Boxes / Pallet 96

Mq / Pallet 65,28 Mq / Pallet 65,28 Mq / Pallet 65,28

Kg / Pallet 1.440 Kg / Pallet 1.440 Kg / Pallet 1.440

Sizes  Formati • Formate • Format • Фoрmatы

10mm

Patterns  Disegni • Strukturen • Images •  Cтруктура

EN 14411 APPENDICE G BIa GL10mm

20x20 8”x8”
Intarsi Elite Mix*
CSAIELMX20

20x20 8”x8”
Intarsi Elite 01
CSAIEL0120

20x20 8”x8”
Intarsi Elite 02
CSAIEL0220

20x20 8”x8”
Intarsi Elite 05
CSAIEL0520

20x20 8”x8”
Intarsi Elite 03
CSAIEL0320

*	 Intarsi Elite Mix features 9 
different patterns

*	 Intarsi Elite Mix si compone 
di 9 differenti motivi grafici

*	 Intarsie Elite Mix setzten 
sich aus 9 verschiedenen 

*	 Intarsi Elite Mix se compose 
de 9 différents motifs 
graphiques

*	 Intarsi Elite Mix состоит из 
9 различных графических 
узоров

Posa B
Laying B

Posa B
Laying B

Posa A
Laying A

Posa A
Laying A

Suggestion for laying
Consigli per la posa • Ratschläge für die Verlegung • Conseil pour la pose • Советы по укладке

Considering the characteristics of this 
series we suggest:
•	 2-3 mm joint

Viste le caratteristiche della serie 
si consiglia:
•	 Fuga 2-3 mm

Im Hinblick auf die Eigenschaften der 
Serie es empfiehlt sich:
•	 2-3 mm Fuge

Vu les caractéristiques de la série, 
nous conseillons:
•	 Joint 2-3 mm

В силу характеристик данной 
серии рекомендуется:
•	 Шов 2-3 мм

Certifications
Certificazioni • Zertifizierungen • Certifications • Сертификаты

FOR

Dynamic coefficent of friction

DCOF AcuTest®
ANSI A137.1 - 2012

WET ≥ 0,42

Intarsi Glam 02
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GLAM PRIMEWOOD TRUMARMI
INTARSI

Intarsi Glam 01 Taupe Brown

Taupe Brown Extra VenatinoIntarsi Glam 02

Taupe Brown SilverIntarsi Glam 03

Taupe BrownIntarsi Glam 04

Taupe Brown Extra SilverIntarsi Glam 05

Taupe Brown Extra Silver Venatino

Extra Silver Venatino

Venatino Silver

Intarsi Glam MIX

INTARSI

Floor /	Intarsi Glam 02
	 Tm-Extra 60120  (TRUMARMI Collection)

CLASSIC PRIMEWOOD
INTARSI

Honey Natural Nut Brown

Honey Natural Nut Brown

White Honey Natural Brown

White Honey Natural Brown

Intarsi Classic Mix White Honey Natural Nut Brown

White Honey Natural Nut

Intarsi Classic 01

Intarsi Classic 03

Intarsi Classic 02

Intarsi Classic 04

Intarsi Classic 05

Floor / Intarsi Classic Mix
		  Primewood Natural 20120 (PRIMEWOOD Collection)

ELITE PRIMEWOOD TRUMARMI
INTARSI

Extra Venatino Arabescato

Extra Venatino Arabescato

Extra Venatino Arabescato

Intarsi Elite Mix

Taupe Brown

Natural Nut

Natural Brown

Nut ExtraIntarsi Elite 01

Nut Taupe Extra

Natural Extra

Honey Nut

Intarsi Elite 04

Intarsi Elite 02

Intarsi Elite 03

Intarsi Elite 05

Floor / Intarsi Elite Mix
	 Primewood Natural 20120  (PRIMEWOOD Collection)

Combinations



Tiles with moderate shade 
and aspect variation

Piastrelle con media 
variazione di tono e disegno

Fliesen mit gemäßigt 
unterschiedlichen Tonalitäten 
und Muster

Carreaux avec modérée 
différence de nuance et 
structure

Плитка со средним 
изменением тона и рисунка

Tiles with random shade 
and aspect variation

Piastrelle con variazione 
random di tono e disegno

Fliesen mit züfallig 
unterschiedlichen 
Tonalitäten und Muster

Carreaux avec différence 
aléatoire de nuance et 
structure

Плитка со случайным 
изменением тона и рисунка

Tiles with uniform shade 
appearance

Piastrelle a tono uniforme

Fliesen mit einheitliche 
Tonalitäten

Carreaux avec nuance 
uniforme

Однотонная плитка

Frost-resistant

Ingelivo

Frostsicher

Résistance au gel

Морозостойкая

Tiles with slight shade 
and aspect variation

Piastrelle con lieve 
variazione di tono 
e disegno

Fliesen mit leicht 
unterschiedlichen 
Tonalitäten und Muster

Carreaux avec faible 
différence de nuance et 
structure

Плитка с легким 
изменением тона и рисунка

Thickness mm

Spessore mm

Dike mm

Epaisseur mm

Толщина мм

DIN 51130

Anti-Slip Grading

Classificazione 
antiscivolosità

Rutschhemmungsklassifizierung

Classification glissement

Классификация устойчивости к 
скольжению

DIN 51097

Anti-Slip Grading

Classificazione 
antiscivolosità

Rutschhemmungsklassifizierung

Classification glissement

Классификация устойчивости к 
скольжению

Surface abrasion group

Gruppo di usura 
superficiale

Abrieb

Degré de usure superficielle

Группа Истираемости 
Поверхности

Rectified

Rettificato

Kalibriert

Rectifié

Ректифицированная

Non-Rectified

Non Rettificato

Nicht Kalibriert

Non Rectfié

Не Pектифицированный

Light traffic. Floors suitable 
for areas subject to light 
foot traffic: for example 
bedrooms, bathrooms.

Medium traffic. Floors 
suitable for areas subject 
to normal foot traffic yet 
protected from abrasive 
agents such as sans, gravel 
and earth.

Medium-heavy traffic. Floors 
suitable for areas subject 
to frequent foot traffic yet 
protected from abrasive 
agents such as sand, gravel 
and earth: for example 
dining-rooms, living-rooms, 
studies in private houses.

Heavy traffic. Floors 
suitable for areas subject 
to frequent foot traffic and 
heavy abrasion: for example 
corridors, balconies, terraces, 
private kitchens, hotel 
rooms and bathrooms.

Extra-heavy traffic. Floors 
suitable for areas subject 
to frequent foot traffic 
and heavy abrasion: for 
example bars, shops, hotels, 
restaurants, public buildings, 
offices, schools, exhibition 
halls including all zones 
subject to passing.
Particularly suitable for areas 
in direct contact with the 
outside.

Traffico leggero. Pavimenti 
destinati ad ambienti 
sottoposti a calpestio 
leggero come ad esempio 
camere da letto, sale da 
bagno.

Traffico medio. Pavimenti 
destinati ad ambienti 
sottoposti a calpestio 
normale e comunque 
protetti da agenti abrasivi 
tipo sabbia, ghiaino, 
terriccio:

 

Traffico medio forte. 
Pavimenti destinati ad 
ambienti sottoposti a 
calpestio frequente e 
comunque protetti da 
agenti abrasivi tipo  sabbia, 
ghiaino, terriccio, ecc… ad 
esempio: sale da pranzo, 
soggiorni, servizi, studi per 
abitazioni private.

Traffico forte. Pavimenti 
destinati ad ambienti 
sottoposti a calpestio 
frequente e a forte 
abrasione, ad esempio: 
cucine, balconi, terrazzi, 
ingressi, camere d’albergo, 
corridoi.

Traffico ultra forte. Pavimenti 
destinati ad ambienti a 
calpestio frequente e a forte 
abrasione, ad esempio: bar, 
negozi, alberghi, ristoranti, 
edifici pubblici, uffici, scuole, 
sale per esposizioni, senza 
esclusione di alcuna zona. 
Particolarmente adatti 
per locali direttamente a 
contatto con l’esterno.

Leichter Gehverker. 
Fußböden zu Räumen 
bestimmt, die leichter   
ausgesetzt sind, z.b. Schlaf- 
und Badezimmer.

Normaler Gehverker. 
Fußböden zu Räumen 
bestimmt, die zu normaler 
Trittbelastung ausgesetzt 
sind und dennoch vor 
abrasivem material wie 
Sand, Kies oder Erde 
geschützt sind.

Mittelstarker Gehverker. 
Fußböden zu vor 
Abrasivagenzein wie Sand, 
Kies oder Erde geschützten 
Räumen bestimmt, dennoch 
zu häufiger Trittbelastung 
ausgesetzt, z.b. Esszimmer, 
Wohnzimmer, Büros in 
Privatwohnungen.

Fußböden zu Räumen 
bestimmt, die zu häufiger 
Trittbelastung sowie starker 
Abrasion ausgesetzt sind, 
z.b. Gängen, Balkönen, 
Terrassen, private Küchen, 
Hotelzimmer, Toiletten.

Besonders Starker Gehverker. 
Fußböden zu Räumer 
bestimmt, die zu starker 
Trittbelastung und starker 
Abrasion ausgesetzt sind, 
z.b. Bars, Geschäften; Hotels, 
Restaurants, öffentliche 
Gebäude, Büros, Schulen 
und Ausstellungssälen.

Petite circulation Carreaux 
destinés pour pièces 
soumises à piétinement  
léger comme par exemple 
chambres à coucher et salles 
de bains.
 

Moyenne circulation. 
Carreaux destinés pour 
pièces soumises à 
piétinement, normal et 
de toute façon protégées 
contre agents abrasifs 
comme sable, gravier, terre.

Moyenne-forte circulation. 
Carreaux destinés pour 
pièces protégées contre 
agents abrasifs comme 
sable, gravier, terre et 
soumises à piétinement 
fréquent: par exemple 
salle à manger, salles de 
séjour, études pour maisons 
individuelles.

Forte circulation. Carreaux 
destinés pour piéces 
soumises à piétinement 
fréquent et à forte abrasion: 
par exemple couloirs, 
balcons, terrasses, cuisines 
individuelles, chambres 
d’hôtel, salle de bains.

Très-forte circulation. 
Carreaux destinés pour 
piéces soumises  à 
piétinement fréquent et à 
forte abrasion: par exemple 
cafés, boutiques, hôtels, 
restaurants, lieux publics, 
bureaux, écoles, salles pour 
exposition, sans exclusion 
d’aucun lieu soumis à 
piétinement.

Легкая нагрузка. 
Напольная плитка, 
предназначенная для 
помещений с небольшой 
интенсивностью хождения, 
например, спален и ванных 
комнат.

Средняя нагрузка. 
Напольная плитка, 
предназначенная для 
помещений с нормальной 
интенсивностью хождения 
и защищенных от 
абразивных частиц типа 
песка, гравия, земли:

Средне-высокая нагрузка. 
Напольная плитка, 
предназначенная для 
помещений с высокой 
интенсивностью хождения, 
однако защищенных от 
абразивных частиц типа 
песка, гравия, земли и.т.д., 
например – столовых, 
гостиных, туалетов, 
кабинетов в частных домах.

Высокая нагрузка. 
Напольная плитка, 
предназначенная для 
помещений, подверженных 
интенсивному хождению 
и сильному истиранию, 
например, кухонь, 
балконов, террас, 
прихожих, гостиничных 
номеров, коридоров.

Сверхвысокая нагрузка. 
Напольная плитка, 
предназначенная для 
помещений с высокой 
интенсивностью хождения 
и сильным истиранием, 
например, для всех без 
исключения помещений 
баров, магазинов, 
ресторанов, общественных 
зданий, офисов, школ, 
выставочных залов. Она 
наиболее подходит для 
помещений с прямым 
выходом на улицу.

We would like to point out 
tht the classification of the 
material is compiled according 
to the resultas of tests carried 
out in our laboratories and 
from experience gainerd over 
many years in the use of our 
tiles.
 

Precisiamo che la 
classificazione riportata, è 
compilata in base ai risultati 
delle prove cui vengono 
sottoposti i prodotti nel 
laboratorio di ricerca interno 
e all’espezienza acquisita nei 
numerosi anni di impiego dei 
nostri materiali.

Wir teilen mit, dass die 
angegebene Klassifizirung 
auf jenen Testergebnissen 
welche unsere 
Einselfeuerungsprodukte 
in unseren eigenen Labors 
unterzogen werden und 
auf den Erfahrungen nach 
langjaehrigem Einsatz unserer 
Materialien, beruht. 

Nous soulignons que la 
classfication donnée est 
faite sur la base des essais 
effectuées dans le laboratoire 
à l’interieur de notre usine sur 
les produits en monocuisson, 
autant qu’en force de 
l’expérience acquise dans 
les nombreuses annéée 
d’utilisation de nos  materiaux.

Уточняем, что вышеуказанная 
классификация составлена 
на основании результатов 
испытаний продукции, 
проведенных в наших 
исследовательских 
лабораториях, а также опыта 
многолетнего использования 
наших материалов.

Group
Gruppo
Gruppe
Groupé
Группа

Simbologia			   Symboles		   
 

Symbole Условные обозначения

Classificazione 
delle piastrelle da pavimento 
per la resistenza all’usura		
	

Eingrupplerung 
glasierter Bodenfliesen nach dem 
Oberflächen verschleisswiderstand

Classement de nos carreaux 
de sols selon 
la resistance a l’usure

Классификация напольной 
плитки по устойчивости 
к истиранию.

SYMBOLS CLASSIFICATION OF  THE FLOOR  TILES 
FOR WEAR RESISTANCE

PTV≥ 36

BS 7976

Anti-Slip Grading

Classificazione 
antiscivolosità

Rutschhemmungsklassifizierung

Classification glissement

Классификация устойчивости к 
скольжению

623
622


